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DA OLTRE 30 ANNI

MISURARSI CON IL BENESSERE 
È SUPERARSI CON PASSIONE, 
IMPEGNO, INNOVAZIONE.

La nostra firma è innovazione e cura artigianale, è ricerca costante e capacità 
di confrontarsi con pazienti, medici, professionisti, è passione delle persone che 
lavorano e rigore nella scelta di materiali. 
E soprattutto è una storia ancor oggi tutta italiana lunga oltre 30 anni. Oggi siamo 
un punto di riferimento nel settore della produzione di supporti per l’ortopedia e per 
la riabilitazione con 300 articoli a catalogo, circa 200.000 pezzi prodotti all’anno 
e oltre 100 brevetti. 
Studiamo, progettiamo, realizziamo, proponiamo supporti destinati a migliorare la 
qualità della vita in ogni gesto, in ogni momento. Perché siamo convinti che il 
benessere sia un diritto di tutti, e che garantirlo sia il nostro impegno quotidiano.

Ecco ciò che ci distingue. Ed ecco le ragioni per cui sceglierci.





PROGRAMMA ALLUCE VALGO
NIGHT&DAY.

IL TRATTAMENTO 
CHE VALE DOPPIO.

FGP ha creato Night&Day, il primo trattamento completo e specifico per l’alluce 
valgo, pensato per agire nell’arco dell’intera giornata. La sua azione è articolata in 
due fasi per garantire un’efficace terapia, correggendo la deformazione e riducendo il 
dolore, sempre nel massimo comfort. 
Per un benessere del piede e non solo, 24 ore su 24.

Night&Day è anche: Programma Rizoartosi
Dedicato alle rizoartrosi e alle lesioni di natura traumatica del pollice. Nelle due fasi 
garantisce un’efficace terapia per ridurre il dolore, sempre nel massimo comfort.



PRO_HALLUX PRT-S15N HALLUX_MED PRT-S16

• Utilizzare su cute integra.
• Se presenti ferite proteggere come da indicazioni mediche.
• Non utilizzare in caso di usura, rottura o non integrità 

del materiale.
• La confezione e le istruzioni fanno parte del dispositivo medico.
• La modifi ca/alterazione del dispositivo medico esclude 

ogni responsabilità del fabbricante.
• Per evitare una possibile perdita di funzionalità del prodotto 

o una limitata durata dello stesso si consiglia di prevenire/
limitare il contatto tra il dispositivo e creme, oli, lozioni 
o sostanze grasse o acide.

• Il prodotto non prevede accessori e non è stato concepito 
per essere utilizzato in combinazione con altri  (p.es. in caso 
di applicazione di creme, attendere il tempo necessario al loro 
completo assorbimento).

AVVERTENZE D’USO

CONTROINDICAZIONI: al momento, nessuna 
nota. La corretta applicazione, secondo le puntuali 
indicazioni fornite dal medico curante o del tecnico 
ortopedico, non dà luogo a controindicazioni. 
APPLICAZIONE: solo per adulti.

INDICAZIONI: tutore destinato alla separazione 
meccanica delle dita. Utile, ad esempio, nei casi di:
esiti intervento di De Prado all’alluce; alluce valgo 
lieve; borsiti dolorose della metatarsofalangea 
dell’alluce; iniziale alluce rigido doloroso.

STRUTTURA: il programma Night&Day è composto 
dal tutore PRO_HALLUX PRT-S15N  
e HALLUX_MED PRT-S16. Codice d’ordine: PDN-ALV DX; PDN-ALV SX



Prevede l’uso di Pro_Hallux PRT-S15N durante le ore diurne 
offrendo il massimo comfort nelle normali attività quotidiane. 
Svolge un’azione protettiva con correzione moderata e costante 
dell’alluce valgo, grazie alla particolare costruzione con 
accoppiatura di materiali elastici, inserti di silicone all’interno e 
sistema di regolazione laterale a strappo. 

Può essere posizionato sotto le calze e indossato nelle scarpe 
favorendo l’azione terapeutica anche durante la deambulazione, 
senza alcun fastidio.

FASE DAY
PRO_HALLUX PRT-S15N





Questa fase prevede l’uso di Hallux_Med PRT-S16 durante la 
notte, per favorire il processo antinfiammatorio e la correzione a 
riposo. Efficace e confortevole, esercita una efficace pressione 
sull’articolazione metatarso-falangea, utile a ridurre la torsione 
e il dolore.

Flessibile e antiallergico, asseconda perfettamente la morfolo-
gia del piede, offrendo benessere in modo naturale.

HALLUX_MED PRT-S16
FASE NIGHT



HALLUX_MED PRT-S16



MISURE (DX/SX)
Taglie Calzata scarpe

S 36–38
M 38–42
L 42–44
XL oltre 44

TIPOLOGIA 
• correttore 

STRUTTURA 
• in tessuto elastico accoppiato contenitivo 
 ad elasticità differenziata con sistema laterale 
 a strappo per regolare la trazione

CODICE D’ORDINE 
PRT-S15N 

PRO_HALLUX PRT-S15N
CORRETTORE SOFT PER ALLUCE VALGO



MISURE (DX/SX)
Taglie Calzata scarpe

S 36–38
M 38–42
L oltre il 42

TIPOLOGIA 
• correttore

STRUTTURA 
• in tecnopolimero con sistema di fissaggio 
 mediante 2 cinturini a strappo

CODICE D’ORDINE 
PRT-S16

HALLUX_MED PRT-S16
DIVARICATORE NOTTURNO PER ALLUCE VALGO



1.

2.

3.

4.

5.

Prendere il tutore e rimuovere la pellicola protettiva 
presente sopra i due rettangolini. 

Verificare la correttezza della taglia e del verso. 

Calzare attraverso l’apertura (fig. 1), direttamente 
sulla pelle.

Posizionare l’alluce nell’apposita sede e il cinturino 
sul tallone (fig. 2). 

Indossare calze e scarpe, come d’abitudine.
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1.

2.

3.

4.

5.

Utilizzare su epidermide asciutta e pulita.

Aprire le chiusure a strappo.

Posizionare la struttura in plastica tra l’alluce 
ed il secondo dito, allungare e posizionare il cinturino 
bianco imbottito attorno all’alluce (fig. 1).

Far ruotare il cinturino attorno all’alluce, sotto la parte 
dentellata del tutore, e chiudere con l’apposito sistema  
a strappo (fig. 2).

Chiudere il cinturino sulla parte laterale del piede (fig. 3). 

ISTRUZIONI PER L’USO

ISTRUZIONI PER L’USO



NOTA: questo dispositivo 
medico di classe I deve es-
sere utilizzato con le dovute 
avvertenze riportate nelle 
presenti istruzioni, in com-
binata con quelle fornite dal 
tecnico ortopedico o dal me-
dico curante, che formano 
parte integrante delle stesse. 
Per ogni presunta problema-
tica insorta in conseguenza 
dell’uso del dispositivo rivol-
gersi al medico curante o al 
tecnico ortopedico. In caso 
di reclami o asseriti malfun-
zionamenti, si prega di rivol-
gersi al rivenditore presso 
il quale è stato acquistato il 
prodotto. L’ortesi è realizza-
ta per l’uso esclusivo di un 
singolo paziente. In caso 
di incidente grave, morte o 
grave deterioramento delle 
condizioni di salute del pa-
ziente, relazionabili al , 
contattare immediatamen-
te il fabbricante e l’Autorità 
competente.

CONSERVAZIONE: 
conservare in luogo asciut-
to a temperatura ambiente. 
Proteggere dal calore, dall’e-
sposizione diretta alla luce 
del sole e dall’umidità. 
Smaltimento: non disperde-
re nell’ambiente. 
Il prodotto può essere smal-
tito con i rifi uti domestici.

PULIZIA

Lavare a mano in acqua tiepida con sapone neutro. 
Lasciare asciugare. Non lasciare ad asciugare sui caloriferi.

Non lavare a secco

SIMBOLO SIGNIFICATO

Non asciugare in asciugabiancheria a tamburo rotativo

Non candeggiare

Non stirare

PULIZIA

SIMBOLO SIGNIFICATO

Non lavare a secco

Non stirare

Non asciugare in asciugabiancheria a tamburo rotativo

Non candeggiare

Chiudere sempre i nastri a strappo prima del lavaggio. 
Lavare a mano con detergente neutro. 
Risciacquare con cura. Non lasciare ad asciugare sui caloriferi.

PRO_HALLUX
PRT-S15N

HALLUX_MED
PRT-S16



PREVENZIONE 
Per scongiurare soluzioni drastiche, come 
l’intervento chirurgico, bisogna lavorare sul 
fronte della prevenzione. Ecco alcuni consigli 
per rallentare il decorso della deformazione: 
indossare calzature comode e funzionali;
evitare il soprappeso;
usare strumenti ortesici utili a ridurre i sintomi 
di sovraccarico o da attrito tra le dita;
trattamenti fisioterapici ed esercizi per rin-
forzare il piede e ridurre la sintomatologia 
dolorosa.

AVVERTENZE
Il programma riabilitativo è puramente indi-
cativo. Per ulteriori suggerimenti o applica-
zioni degli stessi vi suggeriamo di contattare 
il vostro medico specialista o riabilitatore e 
definire con lui un vostro protocollo perso-
nalizzato.
FGP declina ogni responsabilità su uno 
scorretto utilizzo dell’ortesi e del programma 
riabilitativo.
È importante eseguire gli esercizi sotto con-
siglio medico. La sensazione di dolore deve 
servire da parametro: se un particolare eser-
cizio fa aumentare il dolore, interrompere 
l’esercizio e far notare il problema al vostro
medico o riabilitatore.

PER L’APPOGGIO E LA POSTURA.
1. In posizione eretta e le gambe leggermen-
te piegate e abdotte, cercare di sentire l’ap-
poggio dei piedi; oscillare leggermente avanti 
e indietro, senza mai sollevare avampiedi 
e talloni e mantenendo l’allineamento tra la 
schiena e le gambe, dopo alcune ripetizioni 
oscillare lateralmente verso destra e sinistra. 
Quindi compiere una rotazione nei due sensi.

2. Posizionare una pallina da tennis sotto un 
piede, spostandola sotto le falangi, poi sotto 
l’arco e quindi sotto il tallone, inspirando ed 
espirando per 5 volte, esercitando pressione.
Ripetere anche con l’altro piede. Al termine 
dell’esercizio massaggiare la pianta facendo 
scorrere la pallina avanti e indietro o con 
movimenti rotatori.

ALCUNI CONSIGLI ED ESERCIZI



PER LA MOBILITÀ DELLE DITA  
1. Afferrare il mignolo e l’alluce e divaricali 
per alcuni secondi.

2. Incrociare le dita delle mani con quelle dei 
piedi.

3. Tirare ciascun dito verso l’alto.

PER RINFORZARE 
Immaginare di raccogliere un fazzoletto di 
carta con l’idea di appallottolarlo, arriccian-
do le dita dei piedi.

PER GLI APPOGGI 
Camminare su ciascun appoggio del piede, 
(tallone, esterno ed interno del piede e con 
attenzione sulle punte).

MOBILITÀ DELL’ARTICOLAZIONE
In posizione supina, con i piedi in appoggio 
ad un muro, simulare un salto, passando 
dalla mezzapunta, punta, oltre la punta con 
le dita staccate dalla parete e ritorno.

ESERCIZIO CON BASTONE
1. Appoggiare il piede e caricare gradual-
mente il peso del corpo sul bastone eserci-
tando una piacevole pressione sulla pianta, 
accentuando lentamente l’appoggio sulla 
parte anteriore del piede. Mantieni la posi-
zione per qualche secondo.

2. Cambiare la posizione del bastone dispo-
nendolo in senso trasversale. Far scorrere la 
pianta caricando gradualmente il peso del 
corpo sul piede stesso.

AVVERTENZE: in tutti gli esercizi proposti è importante evitare 
lo sfregamento tra i due rigonfiamenti. Evitare anche il massaggio 

della parte. Non eseguire gli esercizi in fase acuta del dolore.



 FGP srl
Via Alessandro Volta 3
I-37062 Dossobuono VR
T +39 0458600867
F +39 0458600835
www.fgpsrl.it - fgp@fgpsrl.it

AZIENDA CERTIFICATA
ISO 13485:2016

Uso multiplo
singolo paziente

Consultare le istru-
zioni d’uso

Codice
lotto

Codice
prodotto

Fabbricante Dispositivo 
medico

Conservare in
ambiente secco

Conservare lontano
da fonti di calore
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